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NAŘÍZENÍ KOMISE, 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006, pokud jde 

o karcinogeny, mutageny zárodečných buněk nebo látky toxické pro reprodukci, které 

podléhají omezením           
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PŘÍLOHA  

Příloha XVII nařízení (ES) č. 1907/2006 se mění takto: 

(1) v tabulce v položkách 28, 29 a 30 ve sloupci 2 („Omezující podmínky“) bodě 1 se 

první pododstavec nahrazuje tímto: 

„Nesmí se uvádět na trh nebo používat:  

- jako látky,  

- jako složky jiných látek nebo 

- ve směsích 

pro dodávání široké veřejnosti: 

- je-li individuální koncentrace v látce nebo směsi rovna příslušnému specifickému 

koncentračnímu limitu stanovenému v části 3 přílohy VI nebo příslušnému 

obecnému koncentračnímu limitu stanovenému v příloze I nařízení (ES) 

č. 1272/2008 nebo je vyšší než tyto limity nebo 

- u látek podléhajících pravidlu aditivity stanovenému v poznámkách k oddílu 

1.1.3 přílohy VI nařízení (ES) č. 1272/2008 pro účely klasifikace, pokud se 

součet individuálních koncentrací v látce nebo směsi podléhajících tomuto 

pravidlu rovná příslušnému specifickému koncentračnímu limitu stanovenému v 

části 3 přílohy VI nebo příslušnému obecnému koncentračnímu limitu 

stanovenému v příloze I uvedeného nařízení nebo je vyšší než tyto limity.“; 

(2) v dodatku 1 („Záznam 28 – Karcinogeny: kategorie 1A“) se tabulka mění takto:  

(a) v položce „Uhlovodíky, C4; ropný plyn“ s indexovým číslem „649-113-00-2“, 

čtvrtém sloupci („Číslo CAS“) se číslo CAS nahrazuje tímto: 

„87741-01-3“; 

(b) za položku „Vinylchlorid; chlorethen“ s indexovým číslem „602-023-00-7“1 se 

vkládá nová položka, která zní: 

„Fluorethylen 602-111-00-5 200-832-6 75-02-5“;  

(3) v dodatku 2 („Záznam 28 – Karcinogeny: kategorie 1B“) se tabulka mění takto: 

(a) v položce „Extrakční zbytky (černouhelné), dehtový olej alkalický, zbytky 

z destilace naftalenu; zbytky z extrakce naftalenového oleje“ s indexovým 

číslem „648-137-00-0“, čtvrtém sloupci („Číslo CAS“) se číslo CAS nahrazuje 

tímto: 

„73665-18-6“; 

(b) v položce „Extrakty (ropné), rozpouštědlové z lehkého parafinového destilátu“ 

s indexovým číslem „649-003-00-4“, čtvrtém sloupci („Číslo CAS“) se číslo 

CAS nahrazuje tímto: 

„64742-05-8“; 

(c) za položku „Hexyl-N-(ethoxykarbonyl)thiokarbamát“ s indexovým číslem 

„006-102-001“2 se vkládá nová položka, která zní: 

 
1 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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„Vícevrstvé uhlíkové trubice (syntetický grafit ve 

tvaru trubice) o geometrickém průměru trubice 

v rozsahu ≥ 30 nm až < 3 μm a délce ≥ 5 μm 

a s poměrem stran > 3:1, včetně vícevrstvých 

uhlíkových nanotrubic, MWC(N)T 

006-104-00-2 – –“;  

(d) za položku „Benzofenon“ s indexovým číslem „606-153-00-5“3 se vkládá nová 

položka, která zní: 

„Acetonoxim 606-156-00-1 204-820-1 127-06-0“;  

(e) za položku „Natrium-N-(hydroxymethyl)glycinát; [formaldehyd uvolněný z 

natrium-N-(hydroxymethyl)glycinátu]“ s indexovým číslem „607-746-00-1“4 

se vkládá nová položka, která zní: 

„Benthiavalikarb-isopropyl (ISO); isopropyl [(S)-

1-[(R)-1-(6-fluor-1,3-benzothiazol-2-

yl)ethyl]karbamoyl-2-methylpropyl]karbamát 

607-771-00-8 –  177406 -68-7“;  

(f) za položku „2-nitrotoluen“ s indexovým číslem „609-065-00-5“5 se vkládá 

nová položka, která zní: 

„1,4-dichlor-2-nitrobenzen 609-074-00-4 201-923-3 89-61-2“;  

(g) za položku „Fosfid india“ s indexovým číslem „015-200-00-3“6 se vkládá nová 

položka, která zní: 

„Trimethyl-fosfát 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1“;  

(h) za položku „Dusičnan kademnatý“ s indexovým číslem „048-014-00-6“7 se 

vkládá nová položka, která zní: 

„Chroman barnatý 056-006-00-9 233-660-5 10294-40-3“;  

(i) za položku „Bromethylen“ s indexovým číslem „602-024-00-2“8 se vkládá 

nová položka, která zní: 

„1,1-dichlorethen; vinylidenchlorid 602-025-00-8 200-864-0 75-35-4“;  

(4) v dodatku 4 („Záznam 29 – Mutageny zárodečných buněk: kategorie 1B“) se tabulka 

mění takto:  

(a) za položku „N-(hydroxymethyl)akrylamid; methylolakrylamid; [NMA]“ s 

indexovým číslem „616-230-00-5“9 se vkládá nová položka, která zní: 

 
2 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
3 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
4 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
5 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
6 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
7 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
8 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
9 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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„N,N'-methylendiakrylamid 616-243-00-6 203-750-9 110-26-9“;  

(b) za položku „Dimethyl-propylfosfonát“ s indexovým číslem „015-208-00-7“10 

se vkládá nová položka, která zní: 

„Trimethyl-fosfát 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1“;  

(5) v dodatku 6 („Záznam 30 – Látky toxické pro reprodukci: kategorie 1B“) se tabulka 

mění takto:  

(a) před položku „dibutylcín-hydrogenborát“ s indexovým číslem „005-006-00-

7“11 se vkládá nová položka, která zní:  

„Trimethyl-borát 005-005-00-1 204-468-9 121-43-7“;  

(b) za položku „Oktaboritan disodný, bezvodý; [1] Oktaboritan disodný, 

tetrahydrát [2]“ s indexovým číslem „005-020-00-3“12 se vkládají nové 

položky, které znějí: 

„Kyselina perboritá, sodná sůl [1]  

Kyselina perboritá, sodná sůl, monohydrát [2]  

Kyselina perboritá (HBO(O2)), sodná sůl, 

monohydrát [3]  

Peroxyboritan sodný [4]  

Perboritan sodný [5] 

005-022-00-4 234-390-0 [1] 

234-390-0 [2] 

- [3] 

- [4]  

239-172-9 [5] 

11138-47-9 [1] 

12040-72-1 [2] 

10332-33-9 [3] 

- [4] 

15120-21-5 [5] 

 

Kyselina perboritá (H3BO2(O2)), monosodná sůl, 

trihydrát [1]  

Kyselina perboritá, sodná sůl, tetrahydrát [2]  

Kyselina perboritá (HBO(O2)), sodná sůl, 

tetrahydrát [3]  

Peroxyboritan sodný hexahydrát [4] 

005-023-00-X 239-172-9 [1] 

234-390-0 [2] 

- [3]  

- [4] 

13517-20-9 [1] 

37244-98-7 [2] 

10486-00-7 [3] 

- [4] 

 

Peroxymetaboritan sodný 005-024-00-5 231-556-4 7632-04-4“;  

(c) za položku „Reakční směs 1-(2,3-epoxypropoxy)-2,2-bis ((2,3-

epoxypropoxy)methyl)butanu a 1-(2,3-epoxypropoxy)-2-((2,3-

epoxypropoxy)methyl)-2-hydroxymethyl-butanu“ s indexovým číslem „603-

244-00-1“13 se vkládá nová položka, která zní: 

„Reakční směs 1,3-dioxan-5-olu a 1,3-dioxolan-

4-ylmethanolu 

603-247-00-8 – –“;  

 
10 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
11 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
12 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
13 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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(d) za položku „3,3-(ethylendioxy)estra-5(10),9(11)-dien-17-on“ s indexovým 

číslem „606-131-00-5“14 se vkládá nová položka, která zní: 

„2-(dimethylamino)-2-[(4-methylfenyl)methyl]-1-

[4-(morfolin-4-yl)fenyl]butan-1-on 

606-158-00-2 438-340-0 119344 -86-4“;  

(e) za položku „6-[alkyl-(C12-C18, rozvětvené, nenasycené)-2,5-dioxopyrrolidin-

1-yl]hexanová kyselina“ s indexovým číslem „607-765-00-5“15 se vkládá nová 

položka, která zní: 

„Natrium-3-(allyloxy)-2-hydroxypropansulfonát 607-775-00-X 258-004-5 52556-42-0“;  

(f) za položku „Bis(α,α-dimethylbenzyl)peroxid“ s indexovým číslem „617-006-

00-X“16 se vkládá nová položka, která zní: 

„Terc-butyl-2-ethylperoxyhexanoát 617-024-00-8 221-110-7 3006-82-4“;  

(g) položky pro indexová čísla „005-017-00-7“, „005-017-01-4“, „005-018-00-2“, 

„005-018-01-X“, „005-019-00-8“ a „005-019-01-5“ se zrušují; 

(h) za položku „Mankozeb (ISO); N,N’-ethylenbis(dithiokarbamát) manganatý, 

polymerní komplex se zinečnatou solí“ s indexovým číslem „006-076-00-1“17 

se vkládá nová položka, která zní: 

„Oxid dusný 007-031-00-9 233-032-0 10024-97-2“;  

(i) za položku „Dimethyl-propylfosfonát“ s indexovým číslem „015-208-00-7“18 

se vkládá nová položka, která zní: 

„Trimethyl-fosfát 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1“;  

(j) za položku „Difenylether; oktabrom derivát“ s indexovým číslem „602-094-00-

4“19 se vkládá nová položka, která zní: 

„2-brom-3,3,3-trifluorprop-1-en 602-112-00-0 – 1514-82-5“;  

(k) za položku „Reakční směs 1,3-dioxan-5-olu a 1,3-dioxolan-4-ylmethanolu“ s 

indexovým číslem „603-247-00-8“20 se vkládá nová položka, která zní: 

„2,3-epoxypropyl(isopropyl)ether 603-248-00-3 223-672-9 4016-14-2“;  

(l) za položku „4,4’-[2,2,2-trifluor-1-(trifluormethyl)ethyliden]difenol; bisfenol 

AF“ s indexovým číslem „604-099-00-7“21 se vkládá nová položka, která zní: 

 
14 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
15 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
16 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
17 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
18 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
19 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
20 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
21 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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„α,α’-propylendinitrilodi-o-kresol 604-103-00-7 202-374-2 94-91-7“;  

(m) za položku „Natrium-3-(allyloxy)-2-hydroxypropansulfonát“ s indexovým 

číslem „607-775-00-X“22 se vkládají nové položky, které znějí: 

„2-ethylhexanová kyselina, monoester s propan-

1,2-diolem 

607-776-00-5 285-503-5 85114-00-7  

Tetrahydrofurfuryl-methakrylát 607-778-00-6 219-529-5 2455-24-5  

Sulfonovaná (Z)-oktadec-9-enová kyselina, 

draselné soli [1] 

Reakční produkty mastných kyselin, alkyl C18 

(nenasycený) s oxidem sírovým, draselné soli [2] 

9(nebo 10)-sulfooktadekanová kyselina, draselná 

sůl [3] 

607-779-00-1 271-843-1 [1] 

- [2] 

267-966-5 [3] 

68609-93-8 [1] 

- [2] 

67968-63-2 

[3]“; 

 

(6) v dodatku 11 („Záznamy 28 až 30 – Odchylky pro určité látky“) se tabulka mění 

takto:  

(a) položka 1 se zrušuje; 

(b) za položku 223 se vkládá nová položka, která zní: 

„3. Olovo 

č. CAS 7439-92-1 

č. ES 231-100-4 

a kterákoliv z jeho sloučenin uvedených v 

dodatku 5 

1. Jako látka samotná, jako složka jiných látek nebo obsažená ve 

směsích v jakýchkoli rybářských zátěžích.  
2. Pro účely odstavce 1 se „zátěží“ rozumí závaží, které je 

připevněno nebo je určeno k připevnění k rybářské šňůře / 

vlasci, umělé nástraze nebo rybářské síti, aby je udrželo pod 

vodou nebo v určité poloze, nikoli však závaží, které je 

uchyceno, zalisováno nebo navlečeno v rybářské síti nebo na 

rybářské šňůře / vlasci.“; 

(c) za položku 324 se vkládá nová položka, která zní: 

„4. Oxid dusný 

č. CAS 10024-97-2 

č. ES 233-032-0 

1. Jako látka samotná, jako složka jiných látek nebo obsažená ve směsích 

v jakýchkoli těchto předmětech:  

(a) zásobníky obsahující danou látku, s maximálním obsahem 

18 g, pro použití jako potravinářská přídatná látka za 

předpokladu, že:  

(i) dodání těchto zásobníků je omezeno na maximální 

celkový obsah 90 g na jedno dodání a  

(ii) dodání těchto zásobníků je omezeno na osoby starší 

18 let;  

(b) aerosolové rozprašovače obsahující potravinářské výrobky, 

kdy je daná látka používána jako hnací plyn a rozprašovač je 

určen k použití jako potravinářská přídatná látka; 

(c) jiné potraviny ve smyslu článku 2 nařízení (ES) č. 178/2002, 

které byly připraveny nebo zabaleny za použití oxidu 

dusného jako potravinářské přídatné látky. 

 
22 Pořadí sloupců je následující: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
23 Pořadí sloupců je následující: Látky, Odchylky. 
24 Pořadí sloupců je následující: Látky, Odchylky. 
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2.  Do dne [3 roky po vstupu v platnost] Komise odchylku stanovenou 

v odstavci 1 přezkoumá. V příslušných případech ji Komise 

odpovídajícím způsobem změní nebo stáhne.  

3.  Jako látka samotná, jako složka jiných látek nebo obsažená ve 

směsích, je-li použita jako oxidant zvyšující výkonnost ve 

spalovacích motorech pro motoristické sporty, pokud jsou splněny 

obě tyto podmínky: 

(a) dodávka je omezena na ty soutěžící v motoristických 

sportech, kteří jsou držiteli osobní licence umožňující takové 

použití uznané v členském státě dodávky pro konkrétně 

určený motoristický sport;  

(b) použití v motoristických sportech je omezeno na ty soutěžící 

v motoristických sportech, kteří jsou držiteli osobní licence 

umožňující takové použití uznané v členském státě, kde se 

daná látka používá pro konkrétně určený motoristický sport.  

4. Odchylkami uvedenými v odstavcích 1 a 3 nejsou dotčeny 

vnitrostátní právní předpisy, které stanoví přísnější opatření s cílem 

zabránit zneužívání oxidu dusného jako drogy.“ 
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